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Leather glove, fully lined, 1,2-1,4 mm split cowhide of
top quality, aluminium, jersey, Cat. |, silver, red, extra

long, for allround work

BRUKSANVISNING

SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

EU Regulation
2016/425

2009

:2003+A1:

EN 420:

GEBRAUCHSANWEISUNG
KATEGORIE |
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

6 PAIRS

TPTC019/2011

COOTBETCTBYET
<« BE30NACHOCTM CPEACTB NHAVIBUAYANBHON ALTBI».

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS

EAL

Limavégen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
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OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather 50%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Cotton100%
info@ejendals.com| order@ejendals.com| www.ejendals.com

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46(0) 247 360 10

EJENDALS AB

ce

SIZE10

BRUKSANVISNING

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

L&s dessa instruktioner noggrannt innan du anvénder produkten.

FORKLARING AV MARKNING

EN420:2003  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA
+A1:2009  KRAVOCHPROVNINGS-METODER FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Test taktilitet/finger-kénsla: & www.ejendals.com/conformity

Min. 1; Max. 5

LEMPLIG FUR LIVSMEDELSHANTERING
ENLIGT EU-FORORDNING 10/2011 OCH
1935/2004. Kontakta Ejendals for ytterligare
information.

Handsken ér kortare & standarden
vilket kan bidra tll skad komfort vid
tex finmonteringsarbeten.

5

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfltig durchlesen!

ERLAUTERUNG DER PIKTOGRAMME

EN 420:2003
+ A1:2009

SCHUTZHANDSCHUHE - ALLGEMEINE
ANFORDERUNGEN UND
TESTMETHODEN

Test Taktilitat/Fingerspitzengefihl
Min.1; max.5

KONFORMITATSERKLARUNG
& www.ejendals.com/conformity

)

Der Handschuh st etwas kiirzer als der
Standard, um dem Benutzer erhshten
Komfort bei speziellen, wie bspw.
Feinmotorischen Arbeiten zu bieten.

5

FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN
DER RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004
FESTGELEGT. Fir ausfilhrlichere Informationen
bitten wir um lhren Anruf

Les anvisningene noye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV MERKING
EN420:2003  VERNEHANSKER - GENERELLE SAMSVARSERKL/ERING
+A1:2009  KRAVOGTESTMETODER

& wwwejendals.com/conformity
Test takiltet/finger-forighet: Min.
;Max.5

Hansken er kortere enn standard 1] EGNET FOR KONTAKT MED NARINGS-
o) storels ogkan oke komfrten MIDLER SOM SPESIFSERT | FORSKRIFT
for spesielle formal som f.eks. ved (EV) 10/2011 0G 1935/2004.
i oy Kantok! Ejendals o mernformason

VARNING! Denhar pi i oratt och ar cer EU ADVARSEL! Dette produktet har blitt designet for og beskytte mot minimale risikoer og er sertifisert
2016/425.Endast fér arbeten isksi nérarorli WARNHINWEIS! Dieses Produkt ist zum Schutz vor geringen Risiken entwickelt worden und zertifiziert nach i henhold til EU 2016/425, Brukes kun for arbeid med minimale risikoer. Brukes kke naere bevegelige
pgariskfor hakning, EU2016/425. Nur zum Arbeiten bei geringen Risiken geeignet. Handscl Is in der Nahe ichen p.garisiko for og henge fast.
oder ungesicherten Teilen einer Maschine verwenden, Einzugsgefahr.
STORLEK OCH PASSFORM: kraven (EN 4 Darfinns PASSFORM OG STBRRELSE: Allestorrelser er
ilket méts i skala -5, dar 5. hogstanivén 5 4 (Frgertertge) |kkeanneterfurklan ps forsiden Bk boreproduiteridigstorcte Produktersamemenerfur\zseel\erforstrammehemmer
sikerhet och funktion. FORVARING OCH TRANSPORT: Féirvaras helst torrt o(hmurk( HALL- auf der GroRe. Produkte, die der zu egelsene LAGRING restortog morkt
den optimalen Schutz LAGERUNG UNDTRANSPORT: Mngh(hsltm(kenunddunkel +10°-+30°C FOLDBARHET
denberor pménga faktor hovancning NSPEKTIONF in der Or - +30°C lagem HALTBARKEIT DieAv e dassdie  fastsettes, dadetvil faktorerslik |, bruk, osv. KONTROLL FoR bR stpmdmm
o eller AVFALL: Enligt lokala regler och Hammrk. elegt werdenkann, L wie etwal bhéngt. blir skadetgir: for Brukaldri
rutiner. ALLERGENER: or VOR GEBRAUCH PRUFEN:Worn dae Pmduktbes(hadxgtwurde wlrdesN\(HT werden ller for AVFALL ALLERGENER: D
y fir rwenden. SAUBERUI inneholder . detkanvaere
undkeine ENTSORGL ALL behov for Hvis dueri til
i Bedtels eineallergisc Nicht nzeichen von Ub d-

INSTRUCTIONS FOR USE
CATEGORY |

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product.

EXPLANATION OF MARKING

EN420:2003  PROTECTIVE GLOVES - GENERAL
+A1:2009  REQUIREMENTS AND
TESTMETHODS
Finger dexterity test: Min.

DECLARATION OF CONFORMITY
b www.ejendals.com/conformity

Max.5

SUITABLE FOR
CONTACT WITHFOOD
Contact Ejendals for more information.

The glove is shorter than a standard
glove, in order to enhance the comfort
for special purposes - for example fine
assembly work.

Xt

WARNING! For minimal risks only. This product is designed to provide protection for minimal risks
only, certified according to EU 2016/425. Do not use these gloves near moving elements or machinery with

lichkeit, besondere

EN 420:2003
+ A1:2009

Hichsein

felsfall an Ejendal

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE |

VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPLICATION DES SIGLES

GANTS DE PROTECTION -
EXIGENCES GENERALES ET
METHODES DESSAI

Test de dextérité: Min. ;Max. 5

DECLARATION DE CONFORMITE
R www.ejendals.com/conformity

Celasignifie que le gant est plus court
quun gant standard afin dassurer

un meilleur confort permettant ainsi,
par exemple, de réaliser des travaux
spécifiques de précision.

5

CONVIENT POUR LA MANIPULATION DE
PRODUITS ALIMENTAIRES

Contactez Ejendals pour plus
dinformations.

BRUGSANVISNING

KATEGORI |

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, for ibrugtagning af dette produkt.

FORKLARING TIL MARKNING

EN420:2003  BESKYTTELSESHANDSKER

+A1:2009  -GENERELLEKRAV0G
PROVNINGSMETODER
Fingerspidsfornemmelsestest:

OVERENSSTEMMELSESERKL/ARING
I www.ejendals.com/conformity

Min. 1; Max
Handsken er kortere end standarden, EGNET TIL KONTAKT MED
hvilket kan give storre komfort ved FODEVARER

P %t

eksempelvis finmonteringsarbejde. Kontakt Ejendals for mere information.

AVERTISSEMENT! Ce produit est congu pour fournir une protection contre les risques minimes uniquement,
certifié selon la EU2016/425. Pour les risques minimes uniquement. Ne pas utiliser ces gants 4 coté déléments
ou de machines en mouvement avec des pidces non protégdes.

ADVARSEL! Dette produkt er designet for at beskytte imod minimale risici og er certificeret i henhold til
EU2016/425. Kun for arbejdsfunktioner med en minimal risiko. Anvend ikke handskere ved bevaegelige
maskindele pga. risiko for fastsidning.

unprotected parts. AJUSTEMENTET TAILLE: ladextérité, sauf mention overhold EN4. 3 Brugkun
e Nepor el lemouvement ety produkter Produkter,der entener for lase eller for ikke detoptimale
FITTING 4 mfor fexterity, i Only wear r n optimal. PORT: Conser mbr éfé mork!
tooloosear o tightwil restrict mavementandwil " i Ganst i et 30°C. DUREE DE VIE:L nepermet  HYL dematerialer, betyder,at levetiden for produk daden

of protection. STORAGE AND 3 between +10°- +30°C. SHELF celle-cipeut kage, utilisation et vil pavirkes af' 3 brugetc. INSPEK] : Hvis i bliver beskadiget, yder det
LIFE: The nature of tmeans that the e of this product cannot many  PRECAL alinte ller skarpe
factors, suchaas storage conditions, usage etc. INSPECTION thepr NOT p P ant Empla(ersme(essalr ALL : derkan
protection andmu: ever * CLEANING:Don, jects for clear ettoyeresgants, ELMINATION: Conformér LLERGENES: C: t des composan ,

the gloves, DISPOSAL: ALLERGENS Tmspmdmmmams atmaybea  pouvant entrainer ur éax Nep r ter Ejendals p rédgivnin
potential risk t ns.Donot fhyp: Ejendals.

KAYTTOOHJEET

KATEGORIA |
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen tdmén tuotteen kayttoa.

EN 420:2003
+ A1:2009

SUOJAKASINEET - YLEISET

VAATIMUKSET JA

TESTAUSMENETELMAT

Tuntoherkkyys/sormindpparyys:
in. 1; Max. 5

'VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
s wwwejendals.com/conformity

HYVAKSYTTY ELINTARVIKKEIDEN
KESITTELYYN
Pyyda lisitietoja Ejendalsilta.

Kasine on lyhyempi kuin standardin
antamat mitat. Tamn avulla voidaan
edista ki i

QIF
VAROITUS! Tamé tuote on kehitelty suojaamaan vain vahaisia vaaroja vastaan ja hyvaksytty EU

2016/425mukaan. Vain vahaisia vaaroja vastaan. Alé kayta kisinetta likkuvien
kone-osien lahelld tarttumisvaaran takia.

asennustdihin.

EN 420:2003
+A1:2009

KASUTUSJUHISED
KATEGOORIA |
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kéesolevat juhendit hoolikalt.

MARKIDE SELGITUS

KAITSEKINDAD - ULDISED NOUDED JA
TESTMEETODID

Liikuvustest:

Min. 1; Max. 5

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
& wwvejendals.com/conformity

POKYNY K POUZITI
KATEGORIE |
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

Pred pouZitim tohoto produktu si pozorn& pretéte tyto pokyny.

EN 420:2003
+ A1:2009

OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE
POZADAVKY A TESTOVACi METODY
Zkouska obratnosti prsti:

Min. 3; max. 5

PROHLASENI O SHODE
& wweejendals.com/conformity

Kinnas on eriotstarbelise 55 - niteks
detailsust eeldavate koostetdsde - lint-
sustamiseks standardsest kindast i

%

SDE\E TOIDU KASITLEMISEKS
Oksikasjaliku informatsiooni saamiseks
vdtke lihendust Ejendalsiga.

Rukavice je krat3{ nez bézna rukavice, " VHODNE KE KONTAKTUS
3 aby poskytovala lep{ pohodi pfi pouiti POTRAVINAMI
" prozvlastni Géely, napriklad pii jemné Q r Pro dalsi informace kontaktujte
>, monténi prac spoleznost Ejendals.

HOIATUS! Ainult

vaikeste ohtude eest ja vastavad EU 2016/425 Kindaid ei tohi kasutada liikuvate

laheduses.

VAROVANII Pouze pro minimlni rizika. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval ochranu pouze

SOBIVUS JA SUURUSED Kowk suurused vastavad mugavuse, sobivuse jalikuvuse osas EN 420:2003 standardile, kui esilehel

riziky aje vybaven certifikacl podie EU 2016/425 Nepouivejtetytorukavicevblizkosti
pohybhvyrh oussti {s nechrangnymi Eastmi

MERENI A URCENI VELIKOSTI: VEechny velikosti odpovidaj norma EN AZOZDBBZhledwskapahad vehknsuaobralnosu
i. Produt

SOVITTAMINEN JAKOON VAL tayttavatEN X I tooteid. HOIUSTAMINE JA TRANSPORT: Ideaalsed hoiutingimused on dton ‘edni strance. iné velikosti.Pro
L is +10°-+30°C. SNLITUSAEG Selles tootes kasutatud nebo prili tésné, pohyblivost anebudou poskymva( hrany. PREPRAVAASKLADOVANI
lbysat tai fuka JAKUL ur hém a tmavém misté 3ini ipri °C. TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI:
+30C SAILYVYYSAIKA: kasutus e KONTROLL hledemk trvanlivast pi skladovéni, profoe bude
uoksi ki 16, KAYTTOA EDELTAVA : uoteon teravate dértega esemeid KASUTUSELT  ovlivitovéna mnoha fektory, napnkladskladovanm\ pudmmkam\ pouzivénim atd. KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud
havtettava HAVITTA KOR’VALDAMINE L shtuvalt kohalikest keskkonnanduetest ALLERGEENID: Antud (oodeswsaldabkomponente mis vivad dajde K pozkozen! prodkiy NEBLIDE produkt posytovatoptimalfnkEnosta melly b alividovin iy nepoivete
ALLERGEENIT: jotkavaivat Uksikasjaliku ny produkt. C Zadné chemikélie
tihendust Ejendalsiga. VSou\adU kajicl s d

iztko Shlediskasl
kontaktujte spoleZnost Ejendals.

{Pro daldiinformace

chrenke Nepousivete vprip



INSTRUCCIONES DE USO
CATEGORIA|
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

NAUDOJIMO INSTRUKCLIA
I KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

BH

HASZNALATI UTASITAS
1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Carefully read these instructions before using this product.

EXPLICACION DEL MARCAJE

EN 42 2003 GUANTES DE PROTECCION:
REQUISITOS GENERALES Y DECLARACION DE CONFORMIDAD
METODOS DE PRUEBA Kb wwwejendals.com/conformity

Prueba de destreza digital: Mi

; max. 5

Pradédami naudoti 5} gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.
ZENKLY REIKSMES

EN 420:2003
+ A1:2009

APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE)!
REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Piréty miklumo testas:

Min. 1; Maks. 5

ATITIKTIES DEKLARACLIA
www.ejendals.com/conformity

A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat.

JELOLESEK MAGYARAZATA

EN420:2003 VEDOKESZTYU - ALTALANOS
+A1:2009  KOVETELMENYEK ES VIZSGALATI
MODSZEREK
Ujjigyességi teszt: Min. 1; max. 5

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
b wwwejendals.com/conformity

APTOS PARA EL CONTACTO CON
ALIMENTOS

Péngase en contacto con Ejendals para
obtener més informacion.

El guante es més corto que un guante
esténdar con el fin de mejorar el confort
para fines especiales; por ejemplo,
trabajos de montaje de precision.

R

GALIMAS KONTAKTAS SU MAISTU
Daugiau informacijos gausite, susisieke
suEjendals.

Si pirstiné trumpesné uZ standarting
3 fam kad ety patogumg tamtromic
salygomis, pavyzdiui, atliekant smulkius
7 surinkimo, montavimo darbus.

Rt

ELELMISZERREL VALO ERINT-
KEZESRE ALKALMAS

Tovabbi informaciskért vegye fela
kapcsolatot az Ejendals vallalattal.

Akesztyd egy szabvanyos kesztydnél

révidebb, hogy kényelmesebb legyen

kiilgnleges célokra val hasznalatnal -
i”; példaul finom szerelési munkanal.

R

cionar U

ADVERTENCIA Solo para riesgos minimos. Este producto se ha disefiadop

ISPEJIMAS! Sis gaminys garantuoja apsaugg nk tada, kai rizika minimali. Gaminys sertifikuotas pagal
P).

FIGYELMEZTETES! Csak minimélis kockazatokhoz. Ezt a terméket csak minimalis kockézatok ellen

proteccién frente ariesgos minimos, certificado conforme a EU 2016/425. No utilice estos guantes cercade EU2016/425dél p 3y pirstiniy prie judantiy jrengimy ar védelemre tervezték, és a EU 2016/425 alapjén tant akeszty(it lemek, illetve
builes conc mechanizmy, kurie yra be apsaugos. fedetlen alkatrészekkel bir gépek kozelében
AJUSTE Y TAMARO: i TINKAMI DYDZIAL # tinkamumoir ILLESZKEDES E Z esméret: han
ina.L ay Igador tik L I per sznd
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: g LAKYM N e 2 ikt+30°C. TINKA NAUDOTI TAROLAS ES SZALL 3 Komyezetben,
SeC0y 0SCuro, | ° IDA UTIL: De & vz tarolandd +10°C és +30°C kazéitt. EL lehet
INSPECCION ANTES DEL ¥ . muches factores e cebe desecharee Huso.et naudojimasirt t )JIMA TIKRINKITE v 5 meghatérozni, mostény . mintpé i e B R N ELOTTHea
unproducto datado. LIM ELIMINACION: Conf [ e i ISMETIMAS Pagal link ARTALMATLANI
o AL ALERGENAI. lind kelti Nenaudokit

alérgicas Noutiizar Para obtener

ISTRUZIONI DUSO
GORIA|

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

SPIEGAZIONE DELLA MARCATURA

EN420:2003  GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISITI

GENERALI E METODI DI PROVA DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

b wwejendals.com/conformity

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA
KATEGORIA |
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA PIERWSZE) STRONIE

BH

Przed rozpoczgciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytac ponizsze

OBJASNIENIE OZNACZEN

EN 420:2003
+A1:2009

REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA
OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrgcznodci palcow:

Min. 1; Maks. 5

DECLARACAO DE CONFORMIDADE
& www.ejendals.com/conformity

AL n agok o f

LIETOSANAS INSTRUKCUJA
I KATEGORIJA
LAIUZZINATU STKAKU INFORMACLIU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas riipigi izlasiet 30 instrukciju.

MARKEJUMA SKAIDROJUMS

EN 420:2003
+A1:2009

AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
PRASIBAS UN TESTESANAS
METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. ; Maks. 5

ATBILSTIBAS DEKLARACUA
b wwiejendals.com/conformity

Test di destrezza:
Min.1;Max. 5
i prodotto & pi corto di un guanto stand- " ADATTO AL CONTATTO CON GLI
2 arne la comodita ALIMENTI
per scopi speciali, ad esempio lavori di Contattare Ejendals per maggiori
7 montaggio di precisione. informazioni.

ATTENZIONE! Solo per rischi minimi. Questo prodotto & prngenam per. farmre pm(ezmne solo per
rischiminimi, in base alla EU 2016/425 sui DPI. Non usare i

Rekawica krétsza od rekawicy standardowej, (ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z
A

przeznaczona do zastosowari speqamych; " ZYWNOSCI

zapewnia wigkszy komfort podczas W celu uzyskania dodatkowych informaji,
wykonywania na przyklad precyzy]nych prac prosimy o kontakt z firmg Ejendals.
montazowych.

(OSTRZEZENIE! Wytacznie do prac ryzyku! Produkt zapr tak, aby chrumt tylkc przy

PIEMEROTS DARBAM AR PARTIKAS
PRODUKTIEM

Lai uzzinatu vairak,
uznémumu “Ejendals”

inieties ar

i ki par standarta cimdiem, lai "
23 Sinatu komfortu fpagiem mérkiem,
1) plemeram, precizas montss darbie.

BRIDINAJUMS! Tikai minimaliem riskiem. Sis izstradajums paredzats, lai nodroSingty sizserdaou tkci
minimaliem riskiem saskana ar EU 2016/425. Sos ci figi

macchine con partinon protette. pracy o minimalnym ryzyku, zgodnie z dyrektywg EU 2016/425. Rgkawic UZyWacw fericém ar neaizsargatam dalam.
ruchomych lub maszynzniezabezpieczonymi czesciami :

VESTIBILITAE TAGLIE: IZMERI UNTO IZVELE:
comfort, Lezel @ i avalks ra zstradajums Par ara ads ¥

TRASH byt a UZGLABASANAUN a 5 5ausa aviets
luogoasci . tra+10°C e+ 30°C. DURATADI C n PRZEC! * lidz +30°C. GLY Saja i fimé

L inq 3 fattori, pomieszczeniu, ) 1o +30°C. OKRES TRWALOSCE: noteik Dieméram. 5 PARBAUDE
conservazione, iutilzzo, ecc. CONTROLL LUSO: Ot 4 PRI LIETORANAS. s s kbojats, @ un tade]rjBizmet ad)

ULl lapulizia dei KONTROLA PRZED UZYCIEM: x tylizonany. lietotnedrikst TIRISANA: Cimdu i a L vietgjiem

‘guanti SMALT LERGENQ) CZYSZCZENIE: D e UTYLIZACIA: 5 ALERGENI: S ada ielas, kas var izraisit jair
potenzialer Per s jimes | atuvairak, sazinieties ar uznémumu-Ejendals’

GEBRUIKSAANWLIZING
CATEGORIE |

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

[13]

informac, prosimy o kontakt 2 firma Ejendals.

NAVODILA ZA UPORABO
KATEGORUA|

INFORMACLE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
CATEGORIA |

CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

TOELICHTING Bl MARKERING

EN420:2003  BESCHERMENDE HANDSCHOENEN -
+AL:2009  ALGEMENEEISENEN :ONFDRMI;E:'SVERKU;NNs
TESTMETHODEN ‘www.ejendals.com/conformity

Vingervaardigheidstest: Min. ; Max. 5

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

RAZLAGA 0ZNAK

VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE
ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov:

najm. T;najv. 5

EN 420:2003

+A1:2009 IZJAVA O SKLADNOSTI

& wwejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND MARCAJUL

EN420:2003  MANUSI DE PROTECTIE - CERINTE
GENERALE S| METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelor:
Min.T; Max

DECLARATIE DE CONFORMITATE
B wwwejendals.com/conformity

De handschoenis korter dan een standaarc- " ‘GESCHIKT VOOR CONTACT MET Rokavice so krajge od obitajnih rokavic, " PRIMERNO ZA STIK S HRANO Msnusa este mai scurts decat manusa " ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU
2 handschoen, teneinde het comfort te VOEDINGSMIDDELEN 3 zatoje pri posebnih namenih njihova upo- Vet informacij je na voljo pri druzbi X standard pentru a spori confortul pentru PRODUSELE ALIMENTARE
verbeteren voor bijzondere doeleinden Neem contact op met Ejendals voor raba udobnej$a - na primer pri natanznem Ejendals. utilizéri speciale - de exemplu, lucréri Contactati Ejendals pentru informatii
7 ~bijvoorbeeld bij fijn montagewerk. meer informatie. % sestavljanju. 74 fine de montaj. suplimentare.
WAARSCHUWING! Alleen voor minimale risico’s. Dit product is ontworpen om bescherming te bieden (OPOZORILO! Samo za manjéa tveganja. Ta izdelek je zasnovan za zagotavljanje za¥tite samo pri manjéih AVERTISMENT! Exclusiv n estp onceput pentrua oferiprotectie exclu-
aan minimale rsico's, gecertificeerd volgen's EU 2016/425. Gebruik deze handschoenen et nde buurt van tveganjihinje certificiran v skladu 2 EU 2016/425 0 osebni za¥itni opremi. Teh rokavic ne smete uporabljativ bliini sivimpotrivariscurilor ertificattn uEU 20|6/425 pnvmd ecmpamemm individual de
len of machines met onbesc premikajotih se predmetov ali strojev zneza¥itenimi deli. protectie. Nuutil protej
comfor s d TESNOST IN VELI @r tesnost ingibljivost, sklad
toegelicht Product testrakzitte strani lzdelki ki ialiohl. P
OPSLAGEN ravni zagtits C Purtati doarpruduse\eded\mensxum turespunzﬁ(uare Produsele care sum prea largi sauprea stramtel hmneazﬁ
P - +30°C. HOL a plivaj DEPOZITARE SI YRANSPDRY
bruikt houdtin dat el door velefact ¥ ‘PRED U py 951430 BIL nacest produs
bruik enz INSPECTIE VOOR HET biedthetNIET: i ISCENJE: Rokavi 4 v e poracex i i ok
ingenm Gebruiknoot trimirobovi,ODL ALERGENE ERIFIC - n cazuln acesta fieoptima st
ALLERGENEN.D g : p i y CURATARE: substant '
Nt Neemvoor meer EL i ALERGENK Acest produs confine componente

informatie contact op met Ejendals.

POKYNY NA POUZITIE
KATEGORIA |
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VHCTPYKUWA N0 IKCNAYATALMM
KATErOPUSA |
VH®OPMALWIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOV CTPAHILIE

pentruinformati suplimentare.

KULLANIM TALIMATLARI
KATEGORI |

(URUNE 0ZGU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny.

VYSVETLIVKY OZNACENIA

EN420:2003  OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE
POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiigka obratnosti prstov:

Min.;;max. 5

VYHLASENIE O ZHODE
s wwwejendals.com/conformity

VHODNE NA KONTAKT S POTRAVI-
NAMI Pre dalSie informécie kontaktujte
spoloznost Ejendals.

Rukavicaje kratsia ako beznd rukavica, "
2 aby poskytovala lepSie pohodiie pri

pouZitina osobitné tely, napriklad pri

i”; jemnej montéznej praci.

VAROVANIE! Iba pre minimélne rizika. Tento produkt je navrhnuty tak, aby poskytoval ochranuiba pred
minimlnymi rizikami aje vybaveny certifikéciou podla EU 2016/425 NepouZivajte tieto rukavice vblizkosti
pohyblivych iast{anistrojného hranenymi tastami.

Mepea NCNOAb30BaHWEM NPOAYKTa BHUMAaTEALHO 03HaKOMBTECh C AAHHOI MHCTPYKUMel

NOACHEHUA K CUMBONAM

EN 420:2003
+ A1:2009

3AWMTHBIE NEPYATKY — OBLUNE

TPEBOBAHWS U METOAbI AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS

VCNbITAHWRA L www.ejendals.com/conformity

TecT Ha NOABWXHOCTb NanbUes:

My, 1; Makc. 5

aHHble NEpHaTKM KOPOHE CTHAPTHBIX, IOAXOAAT AAS KOHTAKTA C

W B HUX YAOGHEE BbINOAHATS PAGOTLI 1 NALLEBLIMUA NPOAYKTAMA

onpeAeneHHoro Tuna, HanpuMep, ANt nonyHeHws: Gonee NOAPOGHOH

‘TOMHYHO CEOPKY. MHGDOPMAUMM CBSKUTECH C KOMNaHWeH
Ejendals.

NPEAYNPEXAEHVE! 3T0T NPoAYKT 06eCne BaeT SaLLMTY TONSKO OT MUHAMBNSHAIX PUCKOB 1
cepTunumMpoBaH B cooTeeTcTBuN ¢ EU 2016/425. Tonw; OT MAHMANBHBIX PCKOB. He MCHDI\b?yMTE ™M
NepaTKYl B HENOCPEACTBEHHO GAM30CTY OT

Bu iiriinii kullanmadan 6nce bu talimatlar dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN ACIKLAMASI

KORUYUCU ELDIVENLER - GENEL
GEREKSINIMLER VE TEST
YONTEMLERI

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5.

UYGUNLUK BEYANI
b wwweejendals.com/conformity

Ince montaj isciligi gibi 5zel amaglar
igin konforu artirmak amaciyla eldiven,
standart bir eldivenden daha kisadir.

GIDALARLA TEMASA UYGUNDUR
Daha fazla bilgi igin Ejendals ile
iletisim kurun

er
UYARI! Sadece minimum riskler icin. Bu iiriin, EUZOWB/AZSyegmrecnaylanm@sadecemvmmum risklere

Kars koruma saglayacak sekilde tasarlanmistir. pargalara
sahipmakinelerinyakininda kullanmayin.

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Veetky vel: i Ikostia obratnosti ELE OTURMA VE EBAT: Tumboyutlar rahatlik, ria 4
2 , G prili vol it ur ikullanin. G
pohyblivost hrany. PREPRAVA A SKLADO\ o . . ; " ; saglamaz SAKLAMA VE ©ile +30°C arassi
i priteplote +1 °C. TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vizhladom na vlastnosti PA3MEPbI. Bee TBYIOT N P 1OCAAKM 1 O RAF OMRU kullanimvs. gibipek fen
pouity urtit,p faktormi, ako st e Ha TUTYALHON (WH”“e e ° etkilenecepii LANIM GNCESI KONTROL: Uriin hasar gorirse, ideal korumayt
B 2 'KONTROLA. DRED PC 6 3 -odukt NEBUDE pastepa. Kak Teckas, TBK >Hbiid YpOBeHD SAGLAI TEMIZLE
poskytovatoptimélnu funkenos(aml by byt zlkvidovan) 3 ip [d 32U naxoske kimyasal veya keskin kenarli nesneler kullanmayin. IMHA: Yerel ALERJENLER: Buirin, potansiyel alerjik
chy LIKVIDACIA:V sclade s miestnou legislativou tykajicousa np Tevneparype +10 - "30¢ tpoK I'OAHDLTVI TP XPAHEH. Cpox rom e o roxer igerir D,
4 L ERGENY: y V ) ehreakei. L TaK KaK TepUaN HOXET BIVIATE MHOKECTBO (haKTODOB, TaKINK KaK YCAOBWS! XpaHeH#s 1 {letisimkurun.
poutivaitev pripade p polotnost Ejendal et % NPOBEPKA NEPEA W . Ecav npoayKT ypoBeHs.
sauwTL; crenyer OUUCTKA. H

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO
CATEGORIA

XAMUHECKE CPEACTBA 1 OC

ridiawpisticatinmiv AMEPTEHbI. i ORI KOMTOHHTELKGTOpHS  MOYT GLiTh NOTEHLUANEHO

anneproonacibini. He nc HYBCTBATENSHOCT

Efendls R TEpUaT APV KIS, T OO JOBMA XL, K RO M Kk He YTk GSVESET,
TBa yKa3aHa Ha M3penVA & cpopvare (=] (TMM,

YKA3AHWS| 3A YNOTPEBA
KATErOPUA |

BUDKTE HAYANHATA CTPAHULIA 3A CNEUVIPUYHA UIHPOPMAUNS 3A NPOAYKTA

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE 0 PRODUTO

Leia atentamente estas instrucGes antes de utilizar este produto.

EXPLICAGAO DA MARCAGAO

EN420:2003  LUVAS DE PROTEGAO - REQUISITOS
GERAIS E METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: mir

DECLARACKD DE CONFORMIDADE
& wwwejendals.com/conformity

méx.5

P Ta, NpeAu Aa Te TO3M NPOAYKT.

ONWUCAHWE HA MAPKUPOBKATA

EN 420:2003
+ A1:2009

SAULVTHY PLKABILM - OBUIV
VI3VCKBAHVS M METOAV

3A M3NUTBAHE TecT 32 noABMXHOCT
Ha NPBCTATE: MUH, 1; MaKe.

AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
s wwwejendals.com/conformity

b B KOMNaHYIO

UPUTE ZA UPORABU
KATEGORIJA |

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

PaZljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

OBJASNJENJE OZNAKA

EN420:2003  ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI|
+AL:2009  METODE ISPITIVANJA

Ispitivanje pokretljivosti prstiju:

Min.; maks. 5

1ZJAVA O SUKLADNOSTI
b wwwejendals.com/conformity

PLKagHUaTa € No-KbCa OT CTaHAApTHATA C

AVISO! Apenas para riscos minimos. Este produto foi concebido para fornecer pmtet;ac riscos

Aluva é mais pequena que uma luva " ADEQUADA PARA O CONTACTO COM n NOAXOAALLNA 3A KOHTAKT C XPAHUTEAHI Rukavica e kraca od standardne " SMIJE DOCI UDODIR S HRANOM
3 normal, para aumentar o conforto para ALIMENTOS X Uen ocHrypABaHE Ha no-BHCOK KoMGOPT 32 NPOAVKTY i i bil i brati Stvu E vide
= fins especiais - por exemplo, trabalho de Contacte a Ejendals para mais ;'::::z‘:; ‘fﬂ’:‘r;“""““““ 33 npeuuzta Cebpxerte ce ¢ Ejendals 33 AonbAHUTENHA primjene, primjerice za precizne radove informacija.
/' montagem de precisdo. informagdes. > pagora. uhchopMauns. sastavljanja.
1Camo 32 PHCKOBe. ToM POAYKT @ NPEAHEHA1EH A2 OCUTYPAEA SAUTA CaMO Cpeuy u .0 icertificiran

m[mmas e estd certificado de acordo com o EU 2016/425. Nai p
om peg: Fo.

AAJUSTE E TAMANHO: Tudns o5 tamanhios cumprema normaEN 4202003 em termos de conforto juste e destreza, sendo

S0, ARM)

ENAMENTO E
 entre +10 - +30 °C PRAZO DE VALIDADE: Dev\doanatureza
& vérios

aper

autilizago, etc. P

caa INSPECRO ANTES DA uﬂuu\gl&u e oprocutoestver damﬁtada NAO forecerd aprotecdodeal e deve st elminodo,

limpar as luvas. ELlMlNAcliot biental local. AL

puckoBe cbrnacHo EU 2016/425 3a ANC. Tean 20 ABVXeWM Co

MALUVHY C HEOGR30NACEH KOMNOHEHTH.

POPMA 11 PA3MEP: Bcuikit pasmepi ChoTBeTCTBaT Ha EN 420:2003 32 YAOGCTBO, FONEMYHA U MOABMKHOCT, OCBEH aKko Ha
HaYanHaTa CTPAHMLA He & NOCOYEHO ADYIO, Ho(eTe CaMOo NOAXOASIUL Pa3Mep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOWTO Ca TBLPA XNaBasu
WV TBpAE CTerHaTY, O7p: Ha 3auwmra. C
FnCann ycrgB 20 Coxpabene: Y6 ToviHo & OpATBIV AT ONaKOBKa ot TeMnEpaTypa XAy “10°  +30°C CPOK

HA FOAHOCT: [10paa¥t €CTECTBOTO Ha MATEPUAAWTe, UaNOA3BAHU NP HANPABATa Ha TO3W MIDOAYKT, CPOKET MY Ha FOAHOCT

W TPAHCNOPT:

J EU2016/425.
nezaticenim dijelovima,

MIERE | VELICINE: Sve suvelci

osim ako i

é ¢e pru: POHRANA
originalnom pakiranju na temperaturi izmedu +10 °Ci+30 °C. VIJEK TRAJANJA:
j upotrebaitd PROVJERA PRUE

UPOTREBE:

He MOXE A3 GbAS ONIPEAGNEH, Thil KaTo TPSIGBa A3 CE UMAT NPEABHA MHOXECTBO OT haKTODH, KATO HanpuMep
VCAOBIA Ha ChXpaHEHYe, Ha4AH Ha Uanon3gane u T. w. MPOBEPKA NPEAU YIOTPEBA: AKo NpOAYKTET & N0BpeASH, TOi He
OCUrYpsIBa HEOGXOMMATA 3aULNTa M TPAGEa A2 GAe M3XBBPAEH, HiIKora He wnon3saiie noBpeaeH npoayk. IOYMCTBAHE:

WMVICaNA VIV NIPEAMETY C OCTPY PLGOBE 33 NOYWCTBAHE Ha phKkaauLuTe. USXBBPASHE: CracHo MecTHoTo

podem constituirum Bes alérgica:
paramais informagges.

0 32 OnasBaHe Ha okonHaTa cpena. ANEPTEHM: Toav npoaykT Conpxo oS TH HTo npeacTaBNeaT

noTeHUManHa DﬂaLHG(Y 33 ANePruyHmM peakumm. Pl
ce cabpxere ¢ Ejendals.

¢enja, onNECE pruZ: 3
CISCENJE:

sa. ALERGENI: 5 ije.Nemojtega




